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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף מ״ו ע״א

פרשת תזריע

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י בִּ ר רִ נָא. אָמַ אי אֲ יהּ יוּדָ ר לֵ . אָמַ תְּ אן אַנְ יָּיא מַ י חִ בִּ ר רִ ין. אָמַ שִׁ תְּ כְ ינּוּן מַ אִ ין בְּ קִ פּוֹי סוּמָ אַנְ

ין לָא לֵּ אִ ין, וְ ישִׁ ין בִּ עִ רְ ין מַ לֵּ אִ פּוֹי בְּ ימוּ אַנְ שִׁ רְ תְ א אִ י, לָ כִ י לָאו הָ אִ אָה הוּא, דְּ טָּ י חַ יוֹסֵ

ינּוּן יָין אִ פְּ חַ תְ ה מִ אַהֲבָ ין דְּ יִסוּרִ אי, דְּ דַּ י הוּא וַ כִ יָּיא הָ י חִ בִּ ר רִ אַהֲבָה. אָמַ ין דְּ רוּן יִסּוּרִ קְ אִ

א. נֵי נָשָׁ בְּ מִ

תרגום לעברית

ד. חָ ן אֶ ילָ ת אִ חַ תַּ ם מִ יָה קָ הָ כּוֹת, וְ מַ לֵאוֹת בְּ נָיו מְ ד, וּפָ חָ ישׁ אֶ אִ שׁוּ בְ גְ ים, פָּ כִ ם הוֹלְ עוֹדָ בְּ

י נִ ר לוֹ, אֲ ה? אָמַ י אַתָּ יָּיא, מִ י חִ בִּ ר רַ כּוֹת. אָמַ מַּ ן הַ אוֹתָ מּוֹת בְּ דֻ נָיו אֲ אוּ פָ רָ לוּ בוֹ, וְ כְּ תַּ סְ הִ

ים, עִ רָ ים הָ אִ חֳלָ לּוּ הֶ אֵ נָיו בְּ מוּ פָ שְׁ לֹא נִרְ  , ךְ לֹא כָּ ם  אִ א הוּא, שֶׁ י, חוֹטֵ י יוֹסֵ בִּ ר רַ י. אָמַ יְהוּדִ

ה ל אַהֲבָ ים שֶׁ יִּסּוּרִ אי, שֶׁ דַּ ךְ הוּא וַ יָּיא, כָּ י חִ בִּ ר רַ ל אַהֲבָה. אָמַ ים שֶׁ ים יִסּוּרִ אִ רָ לֹא נִקְ לּוּ  אֵ וְ

ם. נֵי אָדָ בְּ ם מִ ים הֵ סִּ כֻ מְ

טקסט הזוהר

כָא, ין הָ ינִ א ג' זִ ת. הָ רֶ הֶ ת אוֹ בַ חַ פַּ ת אוֹ סַ אֵ רוֹ שְׂ שָׂ עוֹר בְּ יֶה בְ הְ י יִ ם כִּ יב אָדָ תִּ כְ זֵי, דִּ א חֲ תָּ

אי נֶגַע ת. מַ עַ רָ נֶגַע צָ רוֹ לְ שָׂ עוֹר בְּ יָה בְ הָ יב וְ תִ כְ א הוּא דִ ת, הֲדָ עַ רַ רוּן נֶגַע צָ קְ הוּ אִ לְּ כֻ וְ

ר בַ חֲזוּן לְ יִתְ ינּוּן דְּ ל אִ בָ גוֹ'. אֲ ן וְ כֹּהֵ ל אַהֲרֹן הַ הוּבָא אֶ יב וְ תִ כֹלָּא, וּכְ ירוּ בְּ גִ ירוּ. סְ גִ ת. סְ עַ רָ צָ
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א רָ טְ סִּ א, מִ נֵי נָשָׁ בְ ר בִּ בַ חֲזוּן לְ יִתְ ינּוּן דְּ אי אִ דַּ א וַ הָ א אוֹתוֹ. דְּ מֵּ טִ ן וְ כֹּהֵ אָהוּ הַ רָ יב, וְ תִ כְּ

הוּ. ינְ ה נִ אַהֲבָ ין דְּ או יִסּוּרִ לָ יָין, וְ א אַתְ בָא קָ אֲ סָ מְ דִּ

תרגום לעברית

ים ינִ ה מִ לֹשָׁ  נֵּה שְׁ ת. הִ רֶ הֶ ת אוֹ בַ חַ פַּ ת אוֹ סַ אֵ רוֹ שְׂ שָׂ עוֹר בְּ יֶה בְ הְ י יִ ם כִּ כָּתוּב אָדָ ה, שֶׁ אֵ בֹּא רְ

ה זֶּה נֶגַע ת. מַ עַ רָ נֶגַע צָ רוֹ לְ שָׂ עוֹר בְּ יָה בְ הָ כָּתוּב וְ ת. זֶהוּ שֶׁ עַ רַ ים נֶגַע צָ אִ רָ ם נִקְ לָּ כֻ כָּאן, וְ

אוּ יֵּרָ ם שֶׁ ל אוֹתָ בָ גוֹ'. אֲ ן וְ כֹּהֵ ל אַהֲרֹן הַ הוּבָא אֶ כָתוּב וְ כֹּל, וְ ה בַּ גָּרָ סְ ה, הַ גָּרָ סְ ת? הַ עַ רָ צָ

ם ם, הֵ נֵי אָדָ בְ אוּ בַחוּץ בִּ יֵּרָ ם שֶׁ אי אוֹתָ דַּ י וַ הֲרֵ א אֹתוֹ. שֶׁ מֵּ טִ ן וְ כֹּהֵ אָהוּ הַ רָ לַחוּץ, כָּתוּב וְ

ל אַהֲבָה. ים שֶׁ ינָם יִסּוּרִ אֵ אָה, וְ מְ טֻּ צַּד הַ ים מִ בָּאִ

טקסט הזוהר

גוּלָה ת מְ ה תּוֹכַחַ יב, )משלי כז( טוֹבָ תִּ כְ יָּיא, דִּ י חִ בִּ ר רִ ן. אָמַ נָא לָ י, מְ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אָמַ

ה )ס''א אינהו תוכחת מאהבה כד איהי(, אַהֲבָ ת מֵ יא תּוֹכַחַ הִ י הַ ת. אֵ רֶ סוּתָּ ה מְ אַהֲבָ מֵ

לּוֹי א מִ רָ תְּ אַסְ י לְ עֵ א, בָּ ימוּתָ חִ רְ יהּ בִּ רֵ בְ חַ אוֹכַח לְ אן דְּ א מַ ונָא דָּ וְ גַ א. כְּ נֵי נָשָׁ בְּ ת מִ רֶ סוּתָּ מְ

א, לָאו נֵי נָשָׁ י בְּ מֵ יָיא קָ גַּלְ תְ אִ ינּוּן בְּ לּוֹי אִ י מִ אִ יהּ, וְ רֵ בְ יהוּ חַ נַּיְ סוֹף מִ כְ א יִ לָ א, דְּ נֵי נָשָׁ בְּ מִ

א. ימוּתָ חִ רְ ינּוּן בִּ אִ

תרגום לעברית

גֻלָּה ת מְ ה תּוֹכַחַ כָּתוּב )משלי כז( טוֹבָ יָּיא, שֶׁ י חִ בִּ ר רַ נוּ? אָמַ נַּין לָ י, מִ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

ת רֶ תָּ סֻ אַהֲבָה? )זוהי תוכחת מאהבה כאשר היא( מְ ת מֵ י תוֹכַחַ יזוֹהִ ת. אֵ רֶ תָּ סֻ ה מְ אַהֲבָ מֵ

לֹּא ם, שֶׁ נֵי אָדָ בְּ יו מִ רָ בָ יר דְּ תִּ סְ הַ יךְ לְ רִ אַהֲבָה, צָ רוֹ בְּ ת חֲבֵ יחַ אֶ מּוֹכִ י שֶׁ מוֹ זֶה מִ ם. כְּ נֵי אָדָ בְּ מִ

אַהֲבָה. ינָם בְּ ם, אֵ נֵי אָדָ נֵי בְּ פְ גָלוּי לִ ם בְּ יו הֵ רָ בָ ם דְּ אִ רוֹ. וְ ם חֲבֵ הֶ יֵּשׁ מֵ בַּ יִתְ
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טקסט הזוהר

יהּ י לֵ חֵ א מָ יתָ מִ דְ קַ א, בְּ ימוּתָ חִ רְ כֹלָּא אוֹכַח בִּ ר נָשׁ, בְּ בַּ יךְ הוּא כַּד אוֹכַח לְ רִ א בְּ שָׁ כַּךְ קוּדְ

ין )בעורו( לֵּ אִ יהּ, וְ בֵ חוֹת תּוֹתְ יהּ תְּ י לֵ חֵ י לָאו מָ אִ ב. וְ יהּ, מוּטָ ר בֵּ דָ י הָ גוֹ. אִ לְ יהּ דִּ מֵ גַרְ בְּ

י מֵ פּוֹי, קָ אַנְ יָיא בְּ גַּלְ תְ אִ יהּ בְּ י לֵ חֵ י לָאו מָ אִ ב, וְ יהּ מוּטָ ר בֵּ דָ י הָ אַהֲבָה, אִ ין דְּ רוּן יִסּוּרִ קְ אִ

יהּ הוּא. ארֵ מָ א דְּ ימָ חִ לָאו רְ יהוּ, וְ אָה אִ טָּ א חַ הָ עוּן דְּ דְּ נְ יִ יהּ, וְ לוּן בֵּ כְּ תַּ סְ יִ ין דְּ גִ כֹּלָּא, בְּ

תרגום לעברית

כֶּה אשׁוֹנָה מַ רִ אַהֲבָה. בָּ יחַ בְּ כֹּל הוּא מוֹכִ ם, בַּ אָדָ ת הָ יחַ אֶ מּוֹכִ שֶׁ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ךָ הַ כָּ

לּוּ אֵ בוּשׁוֹ, וְ ת לְ חַ כֶּה אוֹתוֹ תַּ לֹא - מַ ם  אִ ב, וְ ם חוֹזֵר בּוֹ - מוּטָ ים. אִ נִ פְ גוּפוֹ בִּ אוֹתוֹ בְּ

גָלוּי כֶּה אוֹתוֹ בְּ לֹא - מַ ם  אִ ב, וְ זַר בּוֹ - מוּטָ ם חָ ל אַהֲבָה. אִ ים שֶׁ ים יִסּוּרִ אִ רָ )בעורו( נִקְ

בּוֹנוֹ הוּא. ל רִ לֹא אָהוּב שֶׁ א, וְ נֵּה הוּא חוֹטֵ הִ עוּ שֶׁ יֵדְ לוּ בוֹ וְ כְּ תַּ סְ יִּ י שֶׁ דֵ לָּם, כְּ נֵי כֻ פְ נָיו, לִ פָ בְּ

טקסט הזוהר

ינּוּן אִ א מֵ לָּ אי לָאו אַתּוּן אֶ דַּ יתוּן גַּבָּאי, וַ תִ ד אֲ א חַ יטָ עֵ א דְּ רָ יטְ קִ ר נָשׁ, בְּ הוּא בַּ ר לוֹן הַ אָמַ

גוּ רְ טְ קַ אי יְ רָ תְ בַ יָין אֲ אַתְ נַי דְּ י בָּ כֹּלָּא. אִ ין מִ חֲלִ א דַּ לָ אי דְּ ן יוֹחָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ י רִ בֵ יהוֹן בְּ יּוּרֵ דִ דְּ

רֹאשׁ יב, )משלי א( בְּ תִּ כְ י הוּא, דִּ כִ א הָ יתָ יְ יהּ אוֹרַ ר לֵ יָיא. אָמַ גַּלְ תְ אִ יכוּ בְּ יְ לַּ יךְ מִ כוּ, אֵ בְּ

י חֲלֵ נָן דַּ א אֲ יתָ יְ אוֹרַ י דְּ לֵּ מִ י בְּ ה אִ ר. וּמַ יהָ תֹאמֵ רֶ מָ יר אֲ עִ ים בָּ רִ עָ י שְׁ חֵ תְ פִ א בְּ רָ קְ יּוֹת תִּ הוֹמִ

י עֵ א בָּ יתָ יְ אוֹרַ א דְּ לָּ לֹא עוֹד, אֶ  יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ א קָ סּוּפָ כִ כַח בְּ תְּ שְׁ א נִ , הָ ךְ מָּ קָּ מִ

כָה. ים יְדוֹי וּבָ גוֹ'. אָרִ וֹן וְ א עָ ל כָּמוֹךָ נוֹשֵׂ י אֵ ר )מיכה ז( מִ אָמַ א וְ רָ הוּא גַּבְ ח הַ תַ א. פָּ חוּתָ צָ

כָא. יָּיא הָ מַ שְׁ א דִּ תָּ יַּיעְ א סִ ירָ עֵ יהּ זְ רֵ ר בְּ נוֹי. אָמַ טוּן בְּ י מָ כִ הָ אַדְּ

תרגום לעברית

ם אוֹתָ לָּא מֵ כֶם אֶ ינְ אי אֵ דַּ י, וַ לַ ם אֵ ת בָּאתֶ ה אַחַ צָ ל עֵ ר שֶׁ שֶׁ קֶ ישׁ, בְּ אִ ם אוֹתוֹ הָ הֶ ר לָ אָמַ

יךְ כֶם, אֵ גָּרוּ בָ י יִתְ ים אַחֲרַ בָּאִ נַי שֶׁ ם בָּ כֹּל. אִ הַ ים מֵ לֹּא פוֹחֲדִ  ''י, שֶׁ בִּ שְׁ ית רַ בֵ ם בְּ יּוּרָ דִּ שֶׁ

א רָ קְ יּוֹת תִּ רֹאשׁ הֹמִ כָּתוּב )משלי א( בְּ יא, שֶׁ ךְ הִ ה כָּ תּוֹרָ ר לוֹ, הַ גָלוּי? אָמַ יכֶם בְּ רֵ בְ דִּ

י , הֲרֵ נֶיךְ פָּ ים מִ ה אָנוּ פוֹחֲדִ י תוֹרָ רֵ בְ דִ ם בְּ ה אִ ר. וּמָ יהָ תֹאמֵ רֶ מָ יר אֲ עִ ים בָּ רִ עָ י שְׁ חֵ תְ פִ בְּ
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ח תַ יכָה צַחוּת. פָּ רִ ה צְ תּוֹרָ הַ לָּא שֶׁ לֹא עוֹד, אֶ  רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ה לִ בוּשָׁ צֵא בְּ מָּ נִ

יעוּ גִּ יִם הִ תַ ינְ כָה. בֵּ יו וּבָ ים יָדָ רִ גוֹ'. הֵ ון וְ א עָ ל כָּמוֹךְ נֹשֵׂ י אֵ ר, )מיכה ז( מִ אָמַ ישׁ וְ אִ אוֹתוֹ הָ

י. ימִ מֵ יּוּעַ שְׁ ן, יֵשׁ כָּאן סִ טָ קָּ נוֹ הַ ר בְּ נָיו. אָמַ בָ

טקסט הזוהר

יךְ רִ אֲ ע מַ שָׁ יֵשׁ רָ קוֹ וְ דְ צִ ד בְּ יק אוֹבֵ דִּ י יֵשׁ צַ לִ בְ י הֶ ימֵ י בִּ יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ ר )קהלת ז( אֶ אָמַ ח וְ תַ פָּ

בָא. א סָ י יֵיסָ בִּ רִ יהּ דְּ מֵ שְּׁ ר מִ וָה אָמַ הֲ בָא, דְּ אי סָ תָּ י דּוֹסְ בִּ י רִ נָא בֵּ יפְ א אוֹלִ רָ אי קְ תוֹ. הַ עָ רָ בְּ

יהוּ אִ י דְּ כִ ר הָ יךְ אָמַ ל כֹּלָּא, אֵ ים עַ כִּ ה חַ וָ הֲ כָּא דְּ לְ לֹמֹה מַ  י שְׁ כִ י, וְ לִ בְ י הֶ ימֵ י בִּ יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ אֶ

א, לָא מָ לְ י עָ חֲשׁוֹכֵ ל בַּ דַ תְּ שְׁ אִ אן דְּ א כָּל מַ הָ א דְּ מָ לְ י עָ חֲשׁוֹכֵ יל בַּ יהוּ אָזִ אִ נָא דְּ מְ זִ א בְּ א כֹּלָּ מָ חָ

י. דִ ע מִ א יָדַ לָ י, וְ דִ י מִ מֵ חָ

תרגום לעברית

יךְ רִ אֲ ע מַ שָׁ יֵשׁ רָ קוֹ וְ דְ צִ ד בְּ יק אֹבֵ דִּ י יֵשׁ צַ לִ בְ י הֶ ימֵ י בִּ יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ ר, )קהלת ז( אֶ אָמַ ח וְ תַ פָּ

א י יֵיסָ בִּ ל רַ מוֹ שֶׁ שְּׁ ר מִ יָה אוֹמֵ הָ בָא, שֶׁ אי סָ תַ י דּוֹסְ בִּ ית רַ בֵ נוּ בְּ דְ זֶּה לָמַ סוּק הַ פָּ תוֹ. הַ עָ רָ בְּ

ךְ ר כָּ יךְ אָמַ כֹּל, אֵ ל הַ כָם עַ יָה חָ הָ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ לֹמֹה הַ  י שְׁ כִ י, וְ לִ בְ י הֶ ימֵ י בִּ יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ בָא. אֶ סָ

ים כִ חֳשָׁ ל בֶּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ י שֶׁ י כָּל מִ הֲרֵ עוֹלָם? שֶׁ ל הָ ים שֶׁ כִ חֳשָׁ ךְ בֶּ לַ הוּא הָ ן שֶׁ מַ זְ כֹּל בִּ אָה הַ הוּא רָ שֶׁ

בָר? עַ דָּ לֹא יוֹדֵ  ר וְ בָ ה דָ לֹא רוֹאֶ עוֹלָם,  ל הָ שֶׁ

טקסט הזוהר

ל לֹמֹה עַ  כָּם שְׁ חַ תְ אִ א, וְ מוּתָ לְ אַשְׁ א בְּ יהֲרָ א סִ ימָ יְּ כָּא, קַ לְ לֹמֹה מַ  שְׁ יוֹמוֹי דִּ ר, בְּ מַ תְּ י אִ כִ א הָ לָּ אֶ

ן י מִ דֵּ לָא אַעְ א כֹּ''ל, דְּ מָ א. חָ מָ אי חָ ע כֹּלָּא. וּמַ יָדַ א כֹּלָּא, וְ מָ ין חָ דֵ א, וּכְ מָ לְ נֵי עָ כָּל בְּ

י יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ יב אֶ תִ כְ א הוּא דִ א )ס''א ליה כשמשא(. הֲדָ שָׁ מְ יר לָהּ שִׁ ה נָהִ וָ הֲ א. וַ יהֲרָ סִ

א. א כַּחֲדָ רוּחָ א וְ שָּׁ אֶ יָּא וְ ן מַ ן כֹּלָּא, מִ ילַת מִ לִ כְּ תְ אִ א דְּ יהֲרָ א סִ י. דָּ לִ בְ אן הֶ י. מַ לִ בְ י הֶ ימֵ בִּ

כֹּלָּא. יל מִ לִ כָ א, דְּ ן פּוּמָ יק מִ נָפִ ל דְּ בֶ הֶ כְּ
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ל כָּל כֵּם עַ חַ תְ לֹמֹה הִ  הּ, וּשְׁ לֵמוּתָ שְׁ נָה בִּ בָ לְּ ה הַ דָ מְ ךְ עָ לֶ מֶּ לֹמֹה הַ  י שְׁ ימֵ ר, בִּ בָּאֵ תְ ךְ נִ א כָּ לָּ אֶ

יָה הָ נָה, וְ בָ לְּ ן הַ א זָז מִ לָּ אָה כֹּ''ל, שֶׁ אָה? רָ ה רָ כֹּל. וּמָ ע הַ יָדַ כֹּל וְ אָה הַ אָז רָ עוֹלָם, וְ נֵי הָ בְּ

י? זוֹ לִ בְ ה זֶּה הֶ י. מַ לִ בְ י הֶ ימֵ י בִּ יתִ אִ כֹּל רָ ת הַ כָּתוּב אֶ שׁ )לה כשמש(. זֶהוּ שֶׁ מֶ שֶּׁ יר לָהּ הַ אִ מֵ

כֹּל. ן הַ כָּלוּל מִ ה שֶׁ פֶּ ן הַ יּוֹצֵא מִ ל שֶׁ בֶ הֶ ד. כְּ רוּחַ יַחַ שׁ וְ אֵ יִם וְ מַּ כֹּל, מִ ן הַ לֶת מִ לֶ כְ נִּ נָה שֶׁ בָ לְּ הַ

טקסט הזוהר

נָא מְ זִ זֵי, בְּ א חֲ קוֹ, תָּ דְ צִ ד בְּ יק אוֹבֵ דִּ יהּ. יֵשׁ צַ יד בֵּ אָחִ יהּ, דְּ ילֵ ל דִּ בֶ הוּא הֶ הַ א כֹּ''ל, בְּ מָ הוּא חָ וְ

ח שַׁ ל כָּל מְ אי כֹּ''ל נָטַ הַ ין, וְ מִ לְ עָ א לְ יהֲרָ ן סִ י מִ דֵּ אי כֹּ''ל לָא אַעְ א, הַ מָ לְ עָ ין בְּ יאוּ זַכָּאִ גִּ אַסְ דְּ

הוּא א, וְ יהֲרָ סִ וגָא בְּ וְּ דַּ זְ אִ ין לְ גִ י, בְּ בֵּ רַ י וְ דֵּ חַ י )ס''א ידוי ורוי( וְ לֵּ מְ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ לְ דוּ דִּ חֵ בוּ וְ וּרְ

ינָהּ. גִ וח בְּ וַ רָ

תרגום לעברית

ן מַ זְ ה, בִּ אֵ קוֹ, בֹּא וּרְ דְ צִ ד בְּ יק אֹבֵ דִּ ז בּוֹ. יֵשׁ צַ אָחַ לּוֹ שֶׁ ל שֶׁ בֶ הֶ אוֹתוֹ הַ אָה כֹּ''ל, בְּ הוּא רָ וְ

ל כָּל זֶּה נוֹטֵ כֹּ''ל הַ הַ ים, וְ עוֹלָמִ נָה לְ בָ לְּ הַ לֹא זָז מֵ זֶּה  כֹּ''ל הַ עוֹלָם, הַ ים בָּ יקִ דִּ צַּ ים הַ בִּ רַ תְ מִּ שֶׁ

ם ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ י לְ דֵ ל, כְּ גָדֵ חַ וְ מֵ שָׂ א )ידיוורוה( וְ לֵּ מַ תְ לָה, וּמִ עְ מַ לְּ ה שֶׁ חָ מְ שִׂ ה וְ חָ שְׁ ן וּמִ מֶ שֶׁ

ילָהּ. בִ שְׁ יחַ בִּ וִ רְ הוּא מַ נָה, וְ בָ לְּ הַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ו ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יק קוֹ, צַדִ דְ צִ ד בְּ יק אוֹבֵ דִּ ין צַ דֵ כַת, כְּ שְּׁ חַ תְ א אִ יהֲרָ סִ א, וְ מָ לְ עָ ין בְּ יָּיבִ יאוּ חַ גִּ אַסְ נָא דְּ מְ זִ וּבְ

יל א נָטִ לָ א, וְ יהֲרָ סִ זֵי )נ''א אתחבר( בְּ חֲ תְ א אִ א לָ הָ ד, דְּ יק אוֹבֵ דִּ א צַ לָּ יב, אֶ תִ א כְּ ד לָ בַ נֶאֱ

א, יהֲרָ א סִ קוֹ, דָּ דְ צִ ד, בְּ יק אוֹבֵ דִ א צַ ל דָּ עַ הּ. וְ מָּ וגָא עִ וְּ דַּ זְ אִ יָּא לָהּ, וּלְ לְ מַ דוּ לְ חֵ בוּ וְ ח וּרְ שַׁ מְ

וָה הֲ ה דְּ מָ ידוּ כְּ חֵ יב מֵ אִ לָא שָׁ יד, דְּ יהּ, הוּא אָבִ מֵּ וגָא עִ וְּ דַּ זְ אִ ת לְ כַחַ תְּ שְׁ לָא אִ א דְּ יהֲרָ ין סִ גִ בְ דִּ

ה וָ לְ שַׁ ין בְּ יכִ רִ אֲ ין מַ יָּיבִ חַ ר, וְ עַ תְּ א אִ אלָ מָ ר שְׂ טָ ין כָּל סְ דֵ יד. וּכְ בִ עָ
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לֹא כָתוּב קוֹ.  דְ צִ ד בְּ יק אֹבֵ דִּ צַּ כֶת, אָז הַ שֶׁ נָה נֶחְ בָ לְּ הַ ם וְ עוֹלָ ים בָּ עִ שָׁ רְ ים הָ בִּ רַ תְ מִּ ן שֶׁ מַ זְ וּבִ

ה חָ שְׁ ן וּמִ מֶ ל שֶׁ לֹא נוֹטֵ  נָה, וְ בָ לְּ ה )מתחבר( בַּ אֶ לֹא נִרְ י  הֲרֵ ד, שֶׁ יק אֹבֵ דִּ א צַ לָּ ד, אֶ בָ יק נֶאֱ דִּ צַ

נָה בָ לְּ לַל הַ גְ בִּ נָה, שֶׁ בָ לְּ קוֹ, זוֹ הַ דְ צִ ד בְּ יק אֹבֵ דִּ ל זֶה צַ עַ הּ. וְ מָּ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ הּ וּלְ לֵּא אוֹתָ מַ ה לְ חָ מְ שִׂ וְ

אָז ה. וְ יָה עוֹשֶׂ הָ מוֹ שֶׁ ה כְּ חָ מְ שִּׂ הַ ב מֵ לֹּא שׁוֹאֵ ד, שֶׁ מּוֹ, הוּא אוֹבֵ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ צֵאת לְ מְ לֹּא נִ  שֶׁ

ע שָׁ יֵשׁ רָ כָּתוּב וְ עוֹלָם. זֶהוּ שֶׁ ה בָּ וָ לְ שַׁ ים בְּ יכִ רִ אֲ ים מַ עִ שָׁ רְ הָ מֹאל, וְ שְּׂ ר כָּל צַד הַ עוֹרֵ תְ מִ

בָּק בּוֹ. דְ נִּ צַּד )באותה רעה( שֶׁ אוֹתוֹ הַ תוֹ? בְּ עָ רָ ה זֶּה בְּ תוֹ. מַ עָ רָ יךְ בְּ רִ אֲ מַ
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